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La modification 002 vise à indiquer ce qui suit :

Question 1

Au sujet de la demande de soumission en objet et aux termes du paragraphe 3 (Demandes de
renseignements – en période de soumission) de la partie 2 (Instructions à l’intention des
soumissionnaires), le vendeur demande par la présente une réponse à la question qui suit : 

À l’annexe D, Conflits d’intérêts touchant des demandes de soumissions futures, il est précisé que
l’entrepreneur et ses employés doivent fournir une attestation signée qu’ils éviteront tout conflit
d'intérêts réel ou apparent relativement au travail exécuté dans le cadre du présent marché.

Le vendeur reconnaît que les technologies précises définies aux points A.1 et A.3 de l’annexe A à
l’appendice A de la demande de soumission sont des exigences connues relatives à la portée de
possibilités éventuelles avec la Marine canadienne. Ces possibilités futures sont d’importants
engagements où le vendeur ne mettrait pas en péril notre participation éventuelle, et là où on
pourrait s’attendre à ce qu’il existe quelque point commun entre les fournitures/fournisseurs
identifiés dans le cadre de l’étude de marché de cette demande de soumission et des possiblités
éventuelles. 

Le vendeur demande à l’État de confirmer que l’attestation relative aux conflits d’intérêts ne
s’appliquerait qu’aux processus d’approvisionnements futurs par RDDC et non aux processus
d’approvisionnements futurs d’articles semblables par la Marine canadienne à des fins
opérationnelles. 

Réponse 1

Comme je l’ai indiqué dans une réponse précédente à la question d’un soumissionnaire, l’intention
de l’annexe relative aux conflits d’intérêts est de s’assurer que le même entrepreneur ne puisse
présenter des spécifications (ou critères d’évaluation des soumissions) ayant trait à l’équipement
d’UWWARS et ensuite obtenir le marché pour le même équipement. Il sera tenu compte de
l’information recueillie par RDDC pendant les essais en mer avec l’équipement d’UWWARS pour
la détermination des spécifications de l’équipement opérationnel de la Marine canadienne. En fin
de compte, l’équipement opérationnel pourrait être plus ou moins différent de l’équipement
d’UWWARS. À mon avis, il serait donc injuste (et déraisonnable) d’appliquer à l’équipement
opérationnel de la Marine la limitation relative aux conflits d’intérêts.

Toutes les autres conditions demeurent inchangées.
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